
  

 

 زمینهای محلّی ایرانو زبانفصلنامۀ ادبیات 
 )نشریۀ علمی(

 28شمارۀ پیوسته  -1399 تابستان -دومشمارۀ  -ششمسال  -دورۀ جدید

یخ نسبت به  هایهتحولات واکی واژبررسی  زبان کردی) گویش کلهری( در گذر تار
 ( 69 - 47)ص  زبان پهلوی

 3ری، لیدا شمشی2خواهمهدی احمدی)نویسندۀ مسئول(،  1فرهاد پروانه
20.1001.1.2345217.1399.10.2.3.1 : 

یافت:                 پژوهشینوع مقاله:  یخ در یخ پذیرش:                   14/8/98 تار  1/12/98تار

 چکیده
 از -آن های از گویشیکی و گویش کلهری نیز  استبومی ایران  هایایلترین ایل کلهر، یکی از بزرگ

این های موجود و مستعمل در واژه ۀ. از مطالعآیدبه شمار می -های شمال غربیزبان ه  شاخ
ها به آنه  ها از چنان قدمتی برخوردارند که پیشینآید که این واژهچنان برمی (کلهری)گویش گویش

ای نیز ها در گذر زمان بدون تغییر باقی مانده و پارهای از این واژهرسد. پارهپهلوی می ه  زبان فارسی میان
اند. این مقاله برآن است تا با استفاده از دو های زبانی، دچار تحولات واکی شدهتحت تأثیر دگرگونی

اختار و همچنین توصیفی به بررسی تطبیقی شکل، س –ای و میدانی و با رویکرد تحلیلی کتابخانه شیوه  
نمونۀ مورد مطالعه در  بپردازد. هاهای حاضر در گویش کلهری نسبت به شکل پهلوی آنتحولات واژه

نشان های تحقیق یافتهغرب و ایوان غرب است. های گیلاناین پژوهش، گویش کلهری شهرستان
به گویش کردی کلهری ها از لحاظ شکل)لفظ( و معنا عینا  از زبان پهلوی که بخشی از واژهدهد می

ه شد ها دستخوش تغییرولی معنای آن اندبخشی دیگر نیز در شکل عینا  انتقال یافته و اندانتقال یافته
 فرایندافزایش،  فرایندکاهش،  فرایندها تحولات واکی)که در آن هستندهایی واژه بخشی نیز و است

  است.واکی دوگانه( روی داده فرایندتبدیل و 
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 . مقدمه 1
اند که به زبان خاصی قومی وجود داشته سوم میلاد در هزاره   ،شناسیبراساس مطالعات اخیر زبان

شدند اند که بعدها طوایفی از آن جدا نامیده« هند واروپایی»آن قوم را  ،شناسانزباناند. کردهمیتکلم 
ها و مطالعات بندیطبق تقسیم .(59ب:1374ناتل خانلری، :نک)اطراف جهان پراکنده گشتندو در 

. اندسرچشمه گرفته« زبان هند و اروپایی»بزرگ  ه  های بشری از همین خانواد، تمام زبانشناسانزبان
 کلیه   کهاست متولد شده «ایرانی و های هندزبان»تری به اسم از این خانواده گروه کوچک همچنین

عرض های همزبان فارسی و زبان ی چونهایگیرند. زبانمی آن قرار مجموعه  های ایرانی در زیرزبان
اند و لغات در ارتباط بودهبا یکدیگر آن)کردی،لری،بلوچی،گیلکی، مازندرانی،طالشی و...( که مدام 

شعب زبان کردی  ها وخهخانلری در مورد شا(. 138)همان:اندو اصطلاحاتی از همدیگر اقتباس نموده
شرقی یا مکری در  شود: شعبه  گروه اصلی اول کورمانجی که خود به دو شعبه تقسیم می»گوید:می

و ایروان و ارزم روم و شمال  )ارومیه(غربی در دیاربکر و رضائیه و شعبه   )سندج(سلیمانیه و سنه
 خانلری، )«بختیاری کرمانشاه و سوریه و شمال خراسان. گروه اصلی دیگر یا گروه جنوبی در منطقه  

شمالی، مرکزی و جنوبی  کاروس و ویندفور معتقدند که کردی، به سه شاخه  اما مک (.295 الف:1374
جای  ،جنوبی آن که گویش کلهری در شاخه  ( 22: 1397خنجری و راشد محصل،به نقل از شود)تقسیم می

 دارد. 
که  های ایرانی استی زبانردی نیز از خانوادهو کاست ای از کردی جنوبی گویش کلهری شاخه   

این گویش یکی هم اکنون است. عرض زبان فارسی به حیات خویش ادامه دادهخود هم در سیر تاریخی
های کرمانشاه، ایلام و را در استان زیادیان گویشورهای زنده و پویای زبان کردی است که از گویش

شود. گویش کلهری در تمام مناطق مندلی تا بغداد( شامل می حتی شهرهایی از کشور عراق)خانقین و
 گویشها)ه دلیل همجواری با دیگر گویششکل است، جز در مواردی که ب ه یکذکر شده تقریبا  ب

است. از ها ایجاد شدهها )زبان عربی( تغییراتی در تلفظ بعضی از واژهجافی، لری و...( یا دیگر زبان
ها از چنان آید که این واژهن بر مییو مستعمل در گویش کردی کلهری چن های موجودواژه ۀمطالع

ها در گذر ای از این واژهرسد. پارهپهلوی می ه  ها به زبان فارسی میانآن قدمتی برخوردارند که پیشینه  
اند. های زبانی، دچار تحولات واکی شدهای نیز تحت تأثیر دگرگونیزمان بدون تغییر باقی مانده و پاره

بودن این گویش، ن امروزی و همچنین پویایی و زندهاگویشورجغرافیایی، کثرت  ۀگستردگی محدود
 است.توجه بسیاری از پژوهشگران زبانی را به خود معطوف کرده

ۀ از گذشته تا به حال، بدون کاوش در تاریخ و مطالع هاآنکردن سیر تحول و دنبال هابررسی زبان  
که گویش کلهری زبان با توجه به این .(1389:2و همکاران، نزعفرانلو کرد)ممکن نیستتاریخی  –تطبیقی 
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ها، همواره دستخوش تحولات آوایی بوده است، لذا بررسی و گویش هاناکردی همچون سایر زب
 تغییرات واجی در این گویش ضروری به نظر می رسد.

 تحقیق های. پرسش1-1  
غربی و ایوانی( و ارتباط آن با های گویش کلهری) گیلانواژه ه  طالعحاضر تنها به بررسی و مۀ مقال 

های زبان کی واژهلات واکردن تحوّ هدف کلی این پژوهش، بررسی و مشخصزبان پهلوی می پردازد. 
. این پژوهش در پی پاسخ به این است گویش کلهری( در گذر تاریخ نسبت به زبان پهلویکردی)

  الات است:ؤس
های این پهلوی دارند؟ اگر واژهایوانی ریشه در زبان  غربی وهای کردی کلهری گیلانهآیا واژ -1

 است؟داده روی هاآنای در پهلوی دارند، در گذر زمان چه تحولات واکی گویش، ریشه در زبان
یچ شان هایوانی وجود دارد که نسبت به شکل پهلوی غربی وهایی در گویش کلهری گیلانآیا واژه -2

 باشد؟ ها صورت نگرفتهگونه تغییر و تحولی در آن

های گویش کلهری زبان کردی بسیاری از واژهاند که فرضی را مطرح کرده ،نگارندگان این پژوهش 
ها شکل نگرفتهآن شان هیچ گونه تغییر و تحولی درپهلوی دارند و نسبت به شکل پهلویریشه در زبان 

 است.

 . پیشینۀ تحقیق2-1
هـای بسـیاری در موضـوع  نامهها، مقالات و پایانکتاب ،های انجام شدهتوجه به مطالعات و بررسیبا  

های گذشته و اخیـر نگاشـته های مختلفی در طی سالایل کلهر، گویش کلهری  و بررسی آن از دیدگاه
و انـد مرتبط هـا کـه بـه نحـوی بـا موضـوع ایـن مقالـهاین پژوهشبرخی از  هبدر این بخش است. شده

 :شودمی اختصار اشاره، به اندها کمک جستهنیز از آنگان نگارند
تصریف و اشتقاق واژه در گویش کـردی کلهـری بـر اسـاس صـرف » کارشناسی ارشد نامه  پایان -
 ؛(1379از علی محمد مرادی)« زایشی
 از محمـد بدخشـان و محمـد« تحلیل و توصیف فراینـد حـذف در زبـان کـردی کلهـری» مقاله   -

 ؛(1392)، 8 ۀشمار ،شناسیهای زبانپژوهش ۀ(، چاپ شده در مجل1392زمانی)
هـایی در کـردی ها بررسی نمونـهغلتسازی واکه به عنوان راهکاری برای رفع التقای واکه» مقاله   -

، 281 ۀشـمار، شده در مجموعـه مقـالات دانشـگاه علامـه طباطبـاییمهدی فتاحی، چاپاز « کلهری
 ؛(1391)
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های مربوط به اسامی خاص مـردان و زنـان در گـویش کلهـری گونـه اصطلاحات و واژه» مقاله   -
 ؛(1387) ،7 ۀشمار ،شناسی گویش ۀشده در مجلز ناصر ملکی و علیرضا خانی ، چاپا« ایوانی
 ۀاز ناصـر ملکـی، چـاپ شـده در مجلـ« هـای دامـداری در گـویش کلهـریبررسی واژه» مقاله   -

 ؛(1383)، 3 ۀشمار ،شناسیگویش

، محمـد ، از خنجـری، سـلمان و راشـد«فرایندهای واجی در گویش کردی سنقر کلیایی»ۀ مقال -
 ؛(1397) ،21سال ششم، شمارۀ  های غرب ایران،ها و گویشمطالعات زبان ه  تقی، فصلنام

صـر ملکـی و داریـوش از نا« هـا واصـطلاحات مربـوط بـه انـار در گـویش کلهـریواژه» مقاله   -
 ؛(1383)، 2 ۀشمار ، شناسیگویش ۀشده در مجلچاپیارمرادی ، 

)بـا بررسـی مـوردی سـه  جسـتاری در قواعـد صـرفی و نحـوی گـویش کـردی جنـوبی» مقاله   -
ادبیـات و زبـان ۀ، چاپ شده در مجلـاز مسلم خزلی و سکینه آزادی« ری(زیرگویش خزلی، لکی، کله

 ؛(1397)،2 رۀشما ،های محلی ایران زمین
و الهـام  نلـوزعفرا کـرداز عالیـه « دهای واجی همخوانی در گـویش کـردی کلهـریفراین» مقاله   -

 ؛(1393)، 17 ۀشمار،ثباتی، چاپ شده در مجله جستارهای زبانی
ناصری، چاپ شـده در  ۀاز فاطم« بررسی رفتار نمود ناقص در زبان کردی گویش کلهری» مقاله   -

 ؛(1397)، 6 شماره   ،رخسار زبان  ۀمجل
پـور، اکبـر تقـیاز علـی« و نوشتن گویش کردی کلهر شنهاد الفبا و خطی برای خواندنپی» مقاله   -

 ؛(1369)، 69ۀ شمار ،چیستا  ۀچاپ شده در مجل
 و از محمـد زمـانی« شـدگی در زبـان کـردی گـویش کلهـریتحلیل و توصیف فرایند نرم» مقاله   -

 ؛(1395) ،19 ۀشمار ،پژوهیزبان ۀابراهیم بدخشان، چاپ شده در مجل
از  «بهینگـی تحلیل و توصیف فرایند کشش جبرانی در گویش کردی کلهری بر پایه نظریه  » مقاله   -

 (.1392) ،17 ۀشمار ،شناسیزبان زبان و ۀ، چاپ شده در مجلابراهیم بدخشان و محمد زمانی

 تحقیق. شیوۀ 3-1
های ، هر کدام از پژوهشمقالات ذکر شده بر می آید که از اسامی و موضوعات تحقیقات و طور همان  

انـد های مختلف پرداختـهاز جنبه صورت جداگانه در مورد زبان کردی و گویش کلهری و ...ه مذکور ب
رندگان در تحقیق پیش رو سعی کـردهکه نگا در حالی خود دارای ارزش علمی خاص هستند. و به نوبه  

غربـی و های گویش کلهـری )گـیلانهترین تحولات واکی واژاند که پژوهشی جامع و مانع، شامل مهم
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زبان کردی در طول تاریخ نسبت به زبان پهلوی را مورد بررسی و تحقیق قرار دهند و نتـایج  غربی(ایوان
 د.نآن را به خوانندگان عرضه نمای

های گـیلانان کلهـری شهرسـتانگویشـورتلفیقی میدانی)گفتگوی مستقیم با  پژوهش حاضر به شیوه    
مرتبط با گویش کلهـری( و نیـز اسـاسهای معتبر کتابای )مراجعه به کتابخانه رب( وغغرب و ایوان

کـردی ۀ نامـوشـی و فرهنـگ باشـور)واژهاز بهرام فره «فرهنگ پارسی به پهلوی» هایقراردادن کتاب
هـای ایـن تمـام دادهاسـت. بـه انجـام رسـیده تحلیلـی -کلهری( از عباس جلیلیان با رویکرد توصـیفی

غـرب و های گیلانان کلهری شهرستانگویشوربیش از صد نفر از حاصل گفتگوی مستقیم با پژوهش، 
اسـت تـا آن بـوده این تحقیـق بـر روش نگارندگان دراست. سال  55تا  35سنی بین  ایوان غرب در رده  

شـان شدهمذکور و صورت ثبـت شهرستاندو ان گویشورجاری در گفتار روزمرۀ های کردی کلهری واژه
فرهنـگ »هـا در بـا شـکل مکتـوب آنرا کردی کلهری( از عباس جلیلیـان ۀ نامفرهنگ باشور)واژهر د

از ناهیـد « کلهرنامه»های کتاببررسی و تطبیق دهند و با رجوع به وشی از بهرام فره «پارسی به پهلوی
از  «هـزار ضـرب المثـل کـردی کلهـرییـک»رضا شوهانی و از علی« های ایلامیچیستان»محمدی، 

هـا اقـدام را تأیید نموده و نسبت به استخراج دادهها واژهاین رضایی اصالت آوایی  کریمی و اکبر... نورا
گردیـد. پـس از  بردارییادداشـت کلهـریۀ واژ 200و   پهلـویۀ واژ 200قریب به  ،اساس بر این .نمایند

 :یدگردبندی دسته زیر  ۀتحقیق در سه مقول هاییادداشتبررسی و تحلیل، 
-ایوانی انتقال یافته غربی وهایی که از لحاظ شکل و معنا عینا  از پهلوی به کلهری امروز گیلانواژه -1

 ؛اند
 ؛استها تغییر یافتهعینا  انتقال یافته ولی معنای آناز نظر شکلی، که  هاییهواژ -2 
فراینـد تبـدیل و فراینـد واکـی افزایش،  )فرایند کاهش، فرایند ها تحولات واکیهایی که در آنواژه -3 

  .استدوگانه( روی داده
 :انتخاب و ملاک مقایسه قرارگرفت کلهریۀ واژ  80و   پهلویۀ واژ 80تعداد نیز، نهاییۀ در مرحل

 مفاهیم پژوهش .4-1
 ایل کلهر .1-4-1

ر له  ـر  اسـت. ایـران ترین طوایـف غـربو از کهن های کرد ایرانایل یکی از شعب اصلی ایل ک  له  ایـل ک 
و بـه  هسـتند کردتبـار کرمانشـاه و دومـین ایـل بـزرگ ایـران اسـت. مردمـان آن هـایتـرین ایلبزرگ

 اصلی ایـل کلهـر ، مراکزاسلام آبادغرب و غربگیلان ،ایوان غربکنند. تکلم می کردی کلهری گویش
اولـین گـویش  ،این گـویش .کردی با گویش کلهری است ،زبان ایل کلهر .(27: 1368میرنیا، نک: )هستند

)نمـرود فعلـی(  کـالح ایـل کلهـر در شـهر ۀمسکن اولیـ .کردی است که از آن نوشتار باقی مانده است
فاصـل سـنندج بـا  پلنگـان )حـد ه  های شـاهو و قلعـبعدها بـه دامنـهها آن .بوده است بین النهرین در

https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%DB%8C%D9%84%E2%80%8C%D9%87%D8%A7%DB%8C_%DA%A9%D8%B1%D8%AF_%D8%A7%DB%8C%D8%B1%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%DB%8C%D9%84%E2%80%8C%D9%87%D8%A7%DB%8C_%DA%A9%D8%B1%D8%AF_%D8%A7%DB%8C%D8%B1%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%DB%8C%D9%84%E2%80%8C%D9%87%D8%A7%DB%8C_%DA%A9%D8%B1%D8%AF_%D8%A7%DB%8C%D8%B1%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%DB%8C%D8%B1%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DA%A9%D8%B1%D8%AF
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DA%A9%D8%B1%D8%AF%DB%8C_%DA%A9%D9%84%D9%87%D8%B1%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%DB%8C%D9%88%D8%A7%D9%86_%D8%BA%D8%B1%D8%A8
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DA%AF%DB%8C%D9%84%D8%A7%D9%86%E2%80%8C%D8%BA%D8%B1%D8%A8
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DA%AF%DB%8C%D9%84%D8%A7%D9%86%E2%80%8C%D8%BA%D8%B1%D8%A8
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DA%AF%DB%8C%D9%84%D8%A7%D9%86%E2%80%8C%D8%BA%D8%B1%D8%A8
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D9%84%D8%A7%D9%85%E2%80%8C%D8%A2%D8%A8%D8%A7%D8%AF_%D8%BA%D8%B1%D8%A8
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DA%A9%D8%A7%D9%84%D8%AD
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A8%DB%8C%D9%86_%D8%A7%D9%84%D9%86%D9%87%D8%B1%DB%8C%D9%86
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هرچند کـه  نمایند،نقل مکان می کرمانشاه _ خانقین کنند و سپس به اطراف شاهراهکامیاران( کوچ می
کار آمدن صفویان تـا ایل کلهر پیش از روی  هم حضور دارند. کردستان به صورت پراکنده در سایر نقاط

ــب اول ــت شــاه طهماس ــدای حکوم ــا در  ،ابت ــوده اســت، ام ــار ب دارای مــوقعیتی مســتقل و خودمخت
قرارداد صلحی بین حکومت ایران و دولت عثمانی )ترکیه( بسته شد کـه مـانع از جنـگ  ه.ق.1140سال

کلهـر بـه دولـت همدان، ایالت کرمانشاهان و خاک  ،بین این دو کشور شد و به موجب این پیمان صلح
را در ایران بـه رسـمیت افغان پادشاه عثمانی حکومت اشرف  ،عثمانی )ترکیه( واگذار گردید و در مقابل

و در اسـتان کرمانشـاه در  اسـتان ایـلام در غـربوانایـ شهرستان، مسکن آنان در غرب ایران شناخت.
و بخشـی  قصر شیرین ،سرپل ذهاب ،کرمانشاه ، بخشی ازآباد غرباسلام ،غربگیلان هایشهرستان

اسـت و بیجـار و قـروه در کردسـتان و  ایـلام در اسـتان سیروان و دره شهر ،چرداول هایاز شهرستان
شـود. شـهر ، محـدود میکردستان عـراق ها(، و از طرف مغرب به خاکجغاتو شاهین دژ )چهاردولی

: 1381گـودرزی، نـک: ) هسـتندساکنان آن از ایل کلهر همۀ است که  استان کرمانشاه ها شهرغرب تنگیلان

ترین ایـل کردسـتان کلهرها اگـر قـدیمی»گوید: قدمت و موقعیت ایل کلهر میۀ دربار لینسونراو.  (18
عمادالـدین . ( 47: 1362راولینسـون، )«اندایـف قـدیمی منطقـه شـناخته شـدهنباشند، به عنوان یکی از طو

ریک منطقـه ها نکات جالبی از زوایای تاای از یشتدولتشاهی با آموختن الفبای اوستایی و ترجمه تازه
غرب ایران از قصر شیرین تا ایـلام  ۀمنطق ،هایی از اوستامتن ۀکند. وی با ترجمغرب ایران را روشن می

ای ایـران گی اقوام اسطورهدمحل زن ؛که مرکز ایل کلهر هستندرا  »غربگیلان»و « ایوان غرب»ویژه هب
و بـه اجداد کلهر کشف شده اسـت  بر روی قبور کهکند. همچنین حکاکی اسم گیلانی کلهر معرفی می

نـک: ) رسـاندمیقدمت ایل بزرگ کلهر را بـه دوران ساسـانی و قبـل اسـلام گردد، سال قبل برمی 1200
  (.23: 1381گودرزی، 

 ، ایوان غرب غربگیلان .2-4-1
غرب واقع در جنوب غرب استان کرمانشاه و مرکز شهرستان گیلان (ڵانگیه به کردی: غربگیلان 

های مختلف ایل کلهر هستند. زبان مردم رد و از طایفهغرب استان ایلام( است. مردم این شهر ک   شمال
غرب ادا گیلان همردم منطق ه  کردی جنوبی است با گویش کلهری و با لهج ه  این شهر کردی و از شاخ

های النفر بود که در مقایسه با س 22000بیش از 1395جمعیت این شهر طبق سرشماری سال شود.می
تر استان و رویه مردم شهرستان به سمت شهرهای بزرگاست و دلیل آن مهاجرت بیقبل کاهش داشته

نفر  22٬331ایلام قرار دارد همچنین جمعیت آن ـ  این شهر بر سر مسیر اصلی قصرشیرین .ایران است
مردم این شهر  کنندخانوار زندگی می 6٬662زن است و  11٬216مرد و  11٬115است که در این بین 

های مهم ادبی و جایگاه ادبیان نامدار غرب از قطبگیلان .بیشتر مسلمان و پیرو مذهب شیعه هستند
ردی جنوبی در استاندر عرصه فعالیت این دشت نیز با وجود  .های کرمانشاه و ایلام استهای ادبی ک 

https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%AE%D8%A7%D9%86%D9%82%DB%8C%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DA%A9%D8%B1%D9%85%D8%A7%D9%86%D8%B4%D8%A7%D9%87
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DA%A9%D8%B1%D8%AF%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%DB%8C%D9%88%D8%A7%D9%86_%D8%BA%D8%B1%D8%A8
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%D8%A7%DB%8C%D9%84%D8%A7%D9%85
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DA%AF%DB%8C%D9%84%D8%A7%D9%86_%D8%BA%D8%B1%D8%A8
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DA%AF%DB%8C%D9%84%D8%A7%D9%86_%D8%BA%D8%B1%D8%A8
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DA%AF%DB%8C%D9%84%D8%A7%D9%86_%D8%BA%D8%B1%D8%A8
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D9%84%D8%A7%D9%85%E2%80%8C%D8%A2%D8%A8%D8%A7%D8%AF_%D8%BA%D8%B1%D8%A8
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D9%84%D8%A7%D9%85%E2%80%8C%D8%A2%D8%A8%D8%A7%D8%AF_%D8%BA%D8%B1%D8%A8
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D9%84%D8%A7%D9%85%E2%80%8C%D8%A2%D8%A8%D8%A7%D8%AF_%D8%BA%D8%B1%D8%A8
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DA%A9%D8%B1%D9%85%D8%A7%D9%86%D8%B4%D8%A7%D9%87
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D8%B1%D9%BE%D9%84_%D8%B0%D9%87%D8%A7%D8%A8
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%82%D8%B5%D8%B1_%D8%B4%DB%8C%D8%B1%DB%8C%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DA%86%D8%B1%D8%AF%D8%A7%D9%88%D9%84
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%AF%D8%B1%D9%87_%D8%B4%D9%87%D8%B1
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B4%D9%87%D8%B1%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%D8%B3%DB%8C%D8%B1%D9%88%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%DB%8C%D9%84%D8%A7%D9%85
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DA%A9%D8%B1%D8%AF%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86_%D8%B9%D8%B1%D8%A7%D9%82
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B1%D8%A7%D9%88%D9%84%DB%8C%D9%86%D8%B3%D9%88%D9%86


   53فرهاد پروانه و همکاران----------(69-47های زبان کردی...)صبررسی  تحوّلات واکی واژه
 

 

که گیاهی کمیاب، دارویی، ( «مورد امروزی»)گیه ل: نام قدیم مورت «لگیه»سراب و باغ زیبای 
دشت گیه »است و این منطقه نیز به نام شفابخش، مقدس و مورد توجه آیین زرتشت و گذشتگان بوده

گیه  »بنابراین اسم   .استدارد نامگذاری شده «گیه ل »به معنی جایی که درخت «     gyalanلان
با  ارتباطیت( گرفته شده و هیچ مور  = gyal =لی  )گ ۀیک اسم کاملا  کردی است که از ریش «نلا

آن در فارسی   gyalan =گیلک( است ندارد، گیه لان  = gil =گیلان شمال که برگرفته از )قوم گیل
 .(25 – 4: 9013علیزاده،نک: (است. نوشته شده  gilan =حذف شده و به اشتباه گیلان

 49491 جمعیتی حدودبا ن و غرب، از توابع استان ایلام  با مرکزیت شهر ایواشهرستان ایوان  
دارای دو بخش این شهرستان دارد.  ( در قسمت شمالی استان قرار95نفر)طبق آمار سرشماری سال 

از شمال شرقی و شرق به شهرستان شیروان چرداول، از شمال و شمال غربی  و )مرکزی و زرنه( است
ر ایلام و از غرب به بخش سومار غرب)از توابع استان کرمانشاه(، از جنوب به شهبه شهرستان گیلان

این (. 18: 1382پرهیزگاری، نک: )شوداز توابع شهرستان قصرشیرین در استان کرمانشاه محدود می
شهرستان یکی از مراکز اصلی ایل کلهر در غرب کشور است که به گویش کلهری ایوانی تکلم 

: 1386)دلشاد،ت استمصوّ  8 صامت و 30آوا شامل  38کنند. این گویش)کلهری ایوانی( دارای می
35.) 

 تحولات واکی .3-4-1
به تبع اجتماع و همراه با  پیوسته ،ثابت و واحد ندارد یصورتو  امری اجتماعی است ،از آنجا که زبان

ای دارای اختصاصاتی هر زبان در هر دورهبنابراین  است. و دگرگونینیازهای جامعه در حال تغییر 
های آوایی در واژهدگرگونیمثلا  ؛ (30: 1369باقری، نک: )و بعدی متفاوت استهای قبلی است که با دوره

ها به صورت این دگرگونی که کنندها از یک رشته قواعد دقیق موسوم به قوانین آوایی پیروی می
ها باید تمام دادهاست، پس مندی بودهتنی بر اصول نظامبگیرد، بلکه مهدف انجام نمیتصادفی و بی

 .(46: 1389 بیکس، نک:)بررسی دقیق قرار گیرندمورد 
ای متضمن همان ا جمله از زبان فارسی میانه با جملهی هیک کلم ۀیکی از انواع تحول که در مقایس  

ها ها در متن کلمات و واژه. تحول واکاستها شود تغییر واکی در زبان یا گویش دیگر مشهود میمعن
اما بحث در  .(81: الف1374خانلری، نک: )استهانشمندان قرار گرفتمورد توجه د ،ترین زماناز قدیم

های اسناد موجود از صورت ،ها از وقتی صورت علمی یافت که دانشمندانچگونگی تحول واک
ابط خویشاوندی میان وو  به ر های متوالی مورد مطالعه قرار دادندمختلف یک زبان را در طی زمان

نواده بودند، با هم مقایسه هایی را که با هم از یک خااجزاء و ساختمان زبان ها پی بردند وبعضی از زبان
تمایلی عام  ۀنتیج ها طبق قوانین دقیق و مشخصی روی می دهد و غالبا  تحول واک .(83)همان: کردند
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آمادگی  ،از تاریخ زبان است. هر زبانی در حال تحول دائم است و در هر زمان هدر یک عصر یا یک دور
طی  ،است و این دگرگونیهای پیشین فراهم شدهآن از زمان ۀصی برای دگرگونی دارد که زمینخا

) همان: اندها از میان رفته و بعضی دیگر دگرگون شدهبعضی واکآن گیرد که در متوالی انجام می یمراحل

84). 

 زبان پهلوی .4-4-1
نخسـت در جنـوب  اشـکانی است که بنا به تعریف از اوایل دوران های ایرانیزبان کی ازه یپارسی میان 

رواج  اسـلام امپراتوری ایران تـا صـدر ه  به عنوان زبان رسمی هم ساسانیان غربی ایران و سپس در زمان
ــان کــه فرزنــدداشته ــه حســاب می تانپارســی باســ اســت. خاســتگاه ایــن زب ــب ــارس د؛آی ــود. در  پ ب
تـأثیراتی پـذیرفت تـا اینکـه در  پهلـوی اشـکانی ی محلـی بـود و ازپارسی میانـه زبـان ،اشکانیان دوران
هـا بـه ایـن ها و اسناد ساسانیان و بسـیاری از کتابزبان رسمی شاهنشاهی شد. کتیبه ساسانیان زمان

همچنان تولید اثر به این زبان ادامه  اسلام شد. با برافتادن ساسانیان و تا چند سده پس اززبان نوشته می
رده بهگرچه عملا  زبانی نیمه داشت ادبیـات  در «پهلـوی» نامشـناخته شـده بـه پارسیگ .آمدشمار میم 
کادمیک، یک زبان ایرانی میانه بود که در دوران در نوشته پارسی میانه و همچنین نامور به فارسی های آ

ساسانی ابتدا در جنوب غرب فلات ایران و سپس به عنوان زبـان میـانجی در تمـام شاهنشـاهی، بـدان 
تعلـق دارد. ایـن زبـان از زبـان پارسـی باسـتان شد. پارسیگ به شاخه ایرانی جنوب غربی صحبت می

هـای ایرانـی جنـوب غربـی نظیـر لـری سرچشمه گرفته و نیای زبـان فارسـی و تعـداد دیگـری از زبان
 .( 437: 3901اشمیت، نک:)است

ـــه را در متن     ـــی میان ـــان پارس ـــیزب ـــن فارس ـــای که ـــو ،ه ـــوی ن ـــن و در متن پهل ـــای که ه
ــه پهلــوی نامیــده شــده  ترینانــد. قــدیمنامیده فهلــوی ،عربــی مأخــذی کــه در آن زبــان پارســی میان
نامیـدن زبـان بنابراین، پهلـوی .(78: 1357صادقی، نک: )( است.ق .ه 255)متوفّی به سال  جاحظ روایت

بـرای  پهلـوی است. دلیـل بـه کـار رفـتن اصـطلاحرایج بوده سوم هجری ۀکم از سدپارسی میانه دست
ۀ دربردارنـد پهلـویۀ های آغازین پس از اسـلام واژکه در سده استآن پارسی نامیدن صورت کهن زبان

قدیمی )البته نه هر قدیمی، بلکه راه و رسـم »و « ایرانی )در معنای کلی واژه(: »استنیز بوده نیااین مع
 .(68: 1357)صادقی، «خوریمر شاهنامه بیشتر به این معنی برمیایرانی قدیمی، که د

و.. یافتـه « باشـکوه»، «باسـتانی»، «اشـرافی»ای از معناهای گوناگونی چـون حتّی این واژه هاله   
های کهن ایران بود بـه ها و دورهدآور آیینه یابراین، زبانی کبنابینیم. بوده که بازتاب آن را در شاهنامه می

پهلـوی در واقـع بـه معنـای  ۀواژ .(42: 1380)آموزگـار و تفضـلی، شود نامیده زبان پهلوی توانستمی سادگی
و .است پارت یا همان پهَْلوَ منسوب به» ای شـمال هبـه بعـد نـام یکـی از اسـتان هخامنشی ۀدور از پهْل 

و) استان اینساسانی زبان رایج  ۀدر دوراست که شرقی ایران بوده هْل  را پهلویـگ  (همان استان پارتیا  پ 

https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B2%D8%A8%D8%A7%D9%86%E2%80%8C%D9%87%D8%A7%DB%8C_%D8%A7%DB%8C%D8%B1%D8%A7%D9%86%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B2%D8%A8%D8%A7%D9%86%E2%80%8C%D9%87%D8%A7%DB%8C_%D8%A7%DB%8C%D8%B1%D8%A7%D9%86%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B2%D8%A8%D8%A7%D9%86%E2%80%8C%D9%87%D8%A7%DB%8C_%D8%A7%DB%8C%D8%B1%D8%A7%D9%86%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B4%DA%A9%D8%A7%D9%86%DB%8C%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D8%A7%D8%B3%D8%A7%D9%86%DB%8C%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D9%84%D8%A7%D9%85
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%BE%D8%A7%D8%B1%D8%B3%DB%8C_%D8%A8%D8%A7%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%BE%D8%A7%D8%B1%D8%B3
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B4%DA%A9%D8%A7%D9%86%DB%8C%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%BE%D9%87%D9%84%D9%88%DB%8C_%D8%A7%D8%B4%DA%A9%D8%A7%D9%86%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D8%A7%D8%B3%D8%A7%D9%86%DB%8C%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B3%D9%84%D8%A7%D9%85
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%AF%D8%A8%DB%8C%D8%A7%D8%AA_%D9%81%D8%A7%D8%B1%D8%B3%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%AF%D8%A8%DB%8C%D8%A7%D8%AA_%D9%81%D8%A7%D8%B1%D8%B3%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%AC%D8%A7%D8%AD%D8%B8
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B2%D8%A8%D8%A7%D9%86_%D9%BE%D9%87%D9%84%D9%88%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%BE%D8%A7%D8%B1%D8%AA
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%AF%D9%88%D8%B1%D9%87%D9%94_%D9%87%D8%AE%D8%A7%D9%85%D9%86%D8%B4%DB%8C
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در اصل نام زبان دیگـری بـوده کـه بـا زبـان  پهلوانی یا پهلوی نامیدند. به سخن دیگر،می یا پهلوانیگ
)رضائی نامندمی پارتی یا پهلوی اشکانی ،شناسیهای زبانپارسی میانه فرق دارد و امروزه آن را در کتاب

 . (91: 1387باغ بیدی، 
 های پژوهش                                                        یافته.2

 های کلهری ایوان با شکل پهلوی آن تطبیق واژه .1-2
ها با شکل ههای کردی کلهری، به مطابقت آن واژنگارندگان پس از استخراج واژه ،در این بخش

  :اند که عبارتند ازشان در سه بخش مجزا پرداختهپهلوی

 اندهایی که از لحاظ شکل و معنا عیناً از پهلوی به کردی کلهری انتقال یافتهواژه .1-1-2
ست و زبان ا جنوبی زبان کردی های شاخه  ،گویش کلهری یکی از گویشبیان شدتر گونه که پیش آن

عرض) کردی، لری، بلوچی، گیلکی، مازندرانی، طالشی و...( زبان های همنکردی نیز یکی از زبا
و  پهلوی نیز، زبان رسمی حکومت ساسانیان در ایران بوده رود. زبانفارسی در فلات ایران به شمار می

از  است.ای و کتابتی داشتهتا دو قرن بعد از اسلام،  در گوشه و کنار و  مناطقی از کشور کاربرد محاوره
هایی در دو زبان قابل مشاهده است که از زبان کردی با زبان پهلوی، واژه یعرضاین رو با توجه به هم

تا به امروز بدون تحول در ساختار به حیات زبانی و ادبی خود  و لحاظ آوایی و معنایی اشتراک داشته
 ها است:هایی از این دسته از واژهاند. شواهد زیر نمونهادامه داده

 غربی و  ایوان غربی(کردی کلهری)گیلان (1380فره وشی،)هلویپ
âsen   آهن  = 

 
âsen  = آهن    ئاسن  = 

 کوتی ئاسن، کوتی چوو، وهرهو ههرکه چوو، گیانی دهرچوو.

kotê âsen, kotê ču, waraw har ka ču, gyānê dar ču. 

نیمی از آهن، نیمی از چوب، رو به هر کس برود جانش در 
                                                                                رود.می

 (82: 1396)شوهانی،
 

 غربی و  ایوان غربی(کردی کلهری)گیلان پهلوی
š=xva  خوش       
 

š=xva خوش      شخوه= 
مینیر نیهشی تا سهنگی و خوهته  

tangi-u xvaši tâ sar nyminê. 

 (.159: 1391)محمدی،و غم ماندگار نیستشادی 
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 غربی و  ایوان غربی(کردی کلهری)گیلان پهلوی
xvar   خورشید = xvar  =خورشید ر=خوه 

 دونیا ڕوشن کهێ وێنهێ شووڵهێ خوهر.

donyâ ŕušen kaÿ wynaÿ šułaÿ xwar. 

 1368)قاسمی و خانی، کندمانند شعلۀ خورشید، دنیا را روشن می
:71)  

 
 غربی و  ایوان غربی(کردی کلهری)گیلان پهلوی

têž   تیز= 

 
têž   تێژ=تیز= 

 هزار پا دێرێ له هزار بێشتر، له  وا له واران له تێاره تێژتر!

hezâr pâ dêrê la hezâr bêšter, la wâ la wârân la tyâra 

bêšter. 
 تبیشتر از هزار پا دارد د از باد و باران و هواپیما تیزتر اس

 (64: 1396)شوهانی،
 

 غربی و  ایوان غربی(کردی کلهری)گیلان پهلوی
vafrبرف = vafrبرف = 

 خودا بکهێ دو وهفر بان یهک نهگرێ.
 

xodâ bekaÿ do wafr bâne yak nagr.    
 .(172: 1391)محمدی،خدا نکند دو برف روی هم بنشینند

 
 غربی و  ایوان غربی(کردی کلهری)گیلان پهلوی

âsyâw   آسیاب = 
awr   ابر = 
bêl   خاک انداز = 

 dânدانه = 
dêrدیر = 
dêvدیو= 
dolدلو= 

dovânدوتا= 
droدروغ= 

âsyâw  آسیاب = 

awr    ابر = 
bêł خاک انداز= بیل ، 
dânدانه = 

  dêrدیر =  
dêvدیو= 
doł دلو= 

dovânدوتا= 
droدروغ= 
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akš duشک   =ت 
garتپه = 

gyânجان =  

hokخوی= 

kârtکارد=                
škaآغوش،بغل= 

râبرای =  

vâng بانگ و فریاد= 
 vârân باران = 

varj  برتر = 
var = بر،سینه 

xvat خود=   
  wim ترس=     

akš duت شک= 
gaŕ تپه = 

gyānجان =  

hokخوی= 
kārtکارد=   

škaآغوش،کنار= 
ŕāبرای،بخاطر = 

vâng    بانگ و فریاد= 

vârân باران = 
varj  = برتر 

var =      بر،سینه 
xvat  خود=  

  wim ترس= 
         

آوایی و معنایی  ۀنشدشکل دگرگون است، آمده چه که در بالا به عنوان شواهد بخش مذکور آن 
است بار معنایی و و گذر زمان نتوانسته معاصر عینا  انتقال یافته ۀاست که از دورۀ میانه به دور هاییواژه

بیانگر این های مذکور به روشنی  ها را دستخوش تغییر نماید. هرچند معدود مثالایی آنآو ساختار
است و عدم تحول ادعاست که گویش کردی کلهری در ریشۀ تاریخی خود با زبان پهلوی ارتباط داشته

ها اما شمار این واژه های این گویش داردهای آن نشان از بکری و اصالت واژهلفظی و معنایی واژه
 طلبد.فوق است که خود پژوهشی گسترده و مستقل را میتردید چندین برابر شواهد  بدون

 استها تغییر یافتههایی که در شکل عیناً انتقال یافته ولی معنای آنواژه. 2-1-2

توسیع که عبارت است از وسعت  -1دهد: ها معمولا  به سه صورت روی میتحولات معنایی واژه   
تخصیص به این - 2مثل اطلاق خاص بر عام یا جزء به کل؛ ی اصلی و نخستین یک لفظدادن به معن

عام بر خاص و کل به مثل  ؛تر کنداست، کوچکچه در اصل بودهی را از آنظمعنی که مفهوم لف
و اسم مفعول از  «ترس»واژۀ مدهوش در اصل به معنای   مثلا   ؛شباهت الفاظ به هم -3جزء

نک: )برندبه کار می «مست»دارد، آن را مترادف  «هوشبی»شباهتی به لفظ است اما چون  «دهشت»

های زبان به نسبت دیگر تحولات، کمتر و دشوارتر این نوع از تحول در واژه(. 103-106 :الف1374خانلری،
که معنی هر واژه در واقع هّویت و شناسنامۀ آن واژه در طول زمان است؛ شاید به چرا ؛افتداتفاق می
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رود. های متعدد به کار میهای دنیا گاه برای یک معنی واحد، واژهین دلیل است که در همۀ زبانهم
که رود به کار می هاییگویش کردی کلهری نیز از این قاعدۀ کلی مستثنی نیست و گاه در آن واژه

عنایی تحول مبار شان یکسان بوده اما از لحاظ ها  نسبت به شکل آوایی پهلویشکل آوایی کنونی آن
 اند.یافته

 شود:ها اشاره میها و شواهدی از این گونه واژهدر زیر به مثال 
 غربی و  ایوان غربی(کردی کلهری)گیلان (1380فره وشی،)پهلوی

pêsبیماری برص = 
 

pês =کثیفپیس= 
 .پیسهوێ چه

.pêsačawê     
 (.172: 1391)محمدی،چشمش کثیف )هیز(است

« کثیف»به معنی  روند. در مورد اشیانا به کار میان کلهر زبان به دو معگویشورمیان این واژه امروزه در
 است.« هیز»و در مورد افراد به معنای 

 غربی و  ایوان غربی(کردی کلهری)گیلان پهلوی
=vâzجنبش   

 
vâz= دست کشیدن واز = 

 کاره واز بار! ێله
!bâr âzwra âlaÿ k 

 از این کار دست بکش!
کاملا  در تضاد با معنای  (vâz)است، معنای امروزی واژۀ ها که در بالا ذکر شدهه به معنای واژهبا توج

در حالی که معنای  ،مد نظر است «جنبش و پویایی»چرا که در معنای پهلوی آن ؛پهلوی آن است
 شود.القا می «معطل ماندن»و به تبع  «دست کشیدن از کاری یا کسی»امروزی آن، 

 غربی و  ایوان غربی(ی کلهری)گیلانکرد پهلوی
jâmakجام و بطری = jâmak= آیینهک جامه = 

 .سیده دا وه کجامهری تاشی و سه
sarê tâši-o jâmak dâ wa dasê. 

 (.196: 1391)محمدی،سرش را تراشید و آیینه نیز به دستش داد
، «جام کیخسرو»ان  با ترکیباتی چون تحول معنایی واژۀ فوق از پهلوی تا کلهری امروز، به نظر نگارندگ

ست و همچنین در ا «آیینه اسکندری»که هر دو در ادبیات به معنای آیینه و مترادف با « جام جم»
جام کوچک « جامک»در پهلوی ؛ چراکه ارتباط نیستدل عارف است، بی عرفان که  استعاره از

شود و استعمال می« آیینه»د و در معنای یاباست. اما در کلهری تحول معنایی میشراب یا بطری بوده
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حافظ  مثلا  ؛ جامک یعنی؛ شبیه به جامی که محتوی آن انعکاس دهنده تصویر نگرندۀ در آن است
 .(9: 1377،حافظ )ر تو عرضه دارد، احوال ملک دارا گوید:  آیینۀ سکندر، جام می است بنگر         تا بمی

واکی)فرایندکاهش، فرایند افزایش، فرایند تبدیل و فرایند  ها تحولاتهایی که در آنواژه .3-1-2
  استواکی دوگانه( روی داده

دهد، تغییر و تحول یک واک، ناگهانی و به طریق اتفاق و به انفراد روی نمی»است: خانلری معتقد 
گاهی در  تمایلی عام در یک عصر یا یک دوره از تاریخ زبان است... این تحول واکی بلکه غالبا  نتیجه  

ای دیگر بظاهر وقفه و افتد و گاهی هم در دورهجا اتفاق مییک دوره جمع شده و به صورت یک
 (.84الف: 1374)خانلری،«شودسکونی در سیر تحول زبان آشکار می

 فرایند کاهش یا حذف .1-3-1-2

حذف گفته  فرایند واجی شود که به آنیک واحد از زنجیرۀ گفتار کاسته می ،شرایط خاصگاهی در 
:  1385)کرد زعفرانلو،واحد واجی ممکن است از جایگاه آغازی، میانی یا پایانی واژه حذف شود». شودمی

267.) 
داند؛ حذف تاریخی و حذف ساختاری و در ادامه در تشریح شناس فرایند حذف را دو نوع میحق   

ریخی بر اثر آن به مرور حذف تا» گوید:حذف تاریخی که موضوع مورد بحث این پژوهش است می
زبانی خاصی از  -زمان و طی مراحل تاریخی مختلف، یک واحد زنجیری به پیروی از قواعد تاریخی

: نامک، زردک و سیاهک به تهای آوایی مشخص، حذف میزنجیره رتیب نامه، زرده و شود...مثلا 
 (.1392:157شناس،)حق«استسیاهه شده

 غربی و  ایوان غربی()گیلانکردی کلهری (1380فره وشی،پهلوی)
hriâtdi  آشکار = 

 و آخر{ 3}واک
 

diâri آشکار = 
 .دیارهگووری  گا له

.raâdila guri  âg 
 .(219: 1391)محمدی،ارزش گاو از گوسالگی معلوم است

قیاست و ساخت باحذف شده(  h( و واک آخر)t، واک سوم)از ساخت پهلوی واژه در مثال فوق
 .شوداستعمال می، کنونی یش کلهریدر گوماندۀ آن 

 غربی و  ایوان غربی(کردی کلهری)گیلان پهلوی
brât برادر = 

   }واک آخر{ 
 

brâ = برادر    برا = 
 کڵاو دێرن. ێیه براسێ 

sê brâ yaÿ kełw dêren. 
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.(54: 1396)شوهانی،سه برادر یک کلاه دارند  
 .رودبه کار می( tایانی)واک پواژۀ مزبور با حذف  ،امروز در گویش کلهری

 غربی و  ایوان غربی(کردی کلهری)گیلان پهلوی
kašpaxپشه= 

     }واک آخر{
 

ašpax= پشه  خشهپه= 
 (.182: 1391)محمدی،ڵڵێقول ئه کووره خشهپه ن،دڵدڵ ناڵێ که

qol ałełê. paxša kurałê kan, âdełdeł n 
: 1391)محمدی،دکنکنند، پشه پایش را بلند میدلدل را نعل می

182). 

 استحذف گشتهشکل پهلوی  واژه ( kواک پایانی)در گویش کلهری تنها بینیم که در مثال بالا نیز می
 رود.و به کار  می
 غربی و  ایوان غربی(کردی کلهری)گیلان پهلوی

isnš tâتراشیدن= 
 {5}واک 

 

inšât =تراشیدنتاشی = 
 .تاشینیهێ تێشگ دۊ خوه

têšeg dü xwaÿ nyatâšê. 
 (.158: 1391)محمدی،تراشدخودش را نمیه  تیشه، دست

 و همین ساخت دگرگون شده استنیز در گذر زمان حذف گردیده«isnštâ»پهلوی(واژۀ sواک پنجم)
«inštâ»امروز مستعمل است در شکل کلهری. 

 غربی و  ایوان غربی(کردی کلهری)گیلان پهلوی
akčva= بچّه 

 }واک آخر{
 

ačva= بچّه ێچههو= 
 .شهێ دڵێ خوهخوهێ چهوه س وهر کههه

har kas wa wačaÿ xwaÿ dełê xwaša. 
 هر کسی دلش به بچۀ خودش خوش است.

( واژۀ پهلوی در سیر تاریخی خود به شکل کلهری امروز، حذف kدر مثال بالا هم، واک پایانیِ )
 است.شده

 ی(غربی و  ایوان غربکردی کلهری)گیلان پهلوی
mânnah  {3و  1} واک = اندام   
yâerخاطراینجهت،به= ازاین 

 }واک آخر{ 
kaenganj و  6و5}واک   = انبار

 آخر{
gannâk{3= بد}واک آخر   

anâm اندام= 
erâ خاطرنایجهت،به=ازاین  

 
ganja جات یا...عتیقهۀ = صندوقچ  

 
ganبد = 
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kavar4واک{=برّه}  

 ikun دو واک آخر{ = رخنه{ 
 =vâzik}بازی}واک آخر 

= pârakپول خرد 
 vêtدرخت بید= 

varkبرّه= 

unرخنه= 

vāziبازی= 
=pāra پول خرد   

 vêدرخت بید=     

 فرایند افزایش .2-3-1-2

ت با در التقای دو مصوّ  مثلا   ؛افزودن یک واک به واژه جهت سهولت در تلفظ آن است ،این قاعده 
 شناس معتقدحق .«ان= دانایان+دانا»برای نمونه  ؛گرددده مییک صامت به عنوان میانجی افزو ،هم

شود، این را فرایند اضافه یک واحد زنجیری به زنجیرۀ گفتار اضافه می ،گاهی تحت شرایطی»است:
، 1392شناس:)حق« نیز، مانند فرایند حذف، تابع قواعد نظام صوتی زبان است خوانیم. فرایند اضافهمی
152.) 

 غربی و  ایوان غربی(کردی کلهری)گیلان (1380ی،فره وش)پهلوی
râبرای = 
 

eŕâ واک اول{= ئرا=برای{ 

 .چاخ بوووم ئاو قوڕواخم وه ئڕا
eŕâ qorwâxem wa âw čâx bum. 

 (.141: 1391)محمدی،مگر قورباغه هستم که با آب چاق شوم؟
برای سهولت یش کلهری که شکل پهلوی واژه است، تلفظش دشوار است و در گو« râ» فوقدر مثال 

 است.شده( افزودهeواک) ،در تلفظ به آغاز واژه

 غربی و  ایوان غربی(کردی کلهری)گیلان پهلوی
valgبرگ = 

 
gnłva = {4=برگ}واک ڵنگوه 

 رزێ.ل لهێ پهقه ڵنگوهچۊ 
čü wałng-e qaÿ pal larzê. 

 لرزد.مانند برگ روی شاخه می
شده و در g nłvaو تبدیل به  استهگریدواژه افزودهانۀ ساخت  پهلوی می( به nمذکور واک) در واژه  

 .رود گویش کلهری امروز به کار می

 غربی و  ایوان غربی(کردی کلهری)گیلان پهلوی
doân دوتا=   

 
nâvdo= {3دو تا، دو عدد.}واک =دووان 

 م.رد کهو دێرم، دووان تر قهچهدووان 
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dovân čaw dêrem dovânter qard kam. 
  کنم.دوتا چشم دارم دو تای دیگر قرض می

در شکل کلهری اند، جهت سهولت در تلفظ واژه، در مثال بالا به دلیل اینکه دو مصوت به هم رسیده
 است.شدهافزوده پهلوی ( به میانۀ واژهvواک میانجی)

 غربی و  ایوان غربی(کردی کلهری)گیلان پهلوی
awar    بالاتر = 
varrپشم =                    

arvaw{3تر}واک =بالاتر،قبل 
genvarواک آخر{      4}  =پشم    

 فرایند تبدیل یا ابدال. 3-3-1-2

قرار دادن یک واک به جای واکی دیگر برای ایجاد سهولت در تلفظ را فرایند واکی ابدال گویند. گاهی  
آنکه بتوان برای آن در شود بیل میمبدّ در زنجیرۀ گفتار یک واحد زنجیری به واحد زنجیری دیگری 

های تبدیل چارچوب فرایندهای همگونی، ناهمگونی و... توجیهی یافت، جز نارسایی همخوان
 (.157: 1392شناس،)حق«هشوند

 غربی و  ایوان غربی(کردی کلهری)گیلان (1380فره وشی،)پهلوی
frêhبسیار = 

 
hafr= {3= بسیار}واکفره 
 گر. فرهنک ته

ger. frahaneke t 
ر اشتها  .(159: 1391)محمدی،لاغر پ 

 است.( شدهa( در شکل کلهری تبدیل به مصوت)êواک سوم این واژه)

 غربی و  ایوان غربی(کردی کلهری)گیلان پهلوی
akš ti= تیشه 
 
 

egšte= {5و2،4= تیشه}واک تێشگ 

 .تاشیێ نیهدۊ خوه تێشگ
têšeg dü xwaÿ nyatâšê. 

 (.158: 1391)محمدی،تراشدخودش را نمی تیشه، دسته  
( k( و واک پایانی)e( به واک)a(، واک چهارم)eت کوتاه)( تبدیل به مصوّ iت بلند)در مثال فوق، مصوّ 

 است. بنابراین تمام تحولات واکی این واژه مربوط به فرایند تبدیل یا ابدال است.( تبدیل شدهgبه )

 ن غربی(غربی و  ایواکردی کلهری)گیلان پهلوی
têxتیز= 

 
žêt=واک آخر{{=تیزتێژ 

 تێاره واران  له وا  له هزار بێشتر، له هزار پا دێرێ له
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 (.64: 1396!)شوهانی،ترتێژ
hezâr pâ dêrê la hezâr bêšter, la wâ la wârân la 

tyâra bêšter. 
 بیشتر از هزار پا دارد از باد و باران و هواپیما تیزتر است

 (.64 :1396)شوهانی،
 است.تغییر شکل داده( ž( به )xدر نمونۀ مذکور، تنها واک پایانی)

 غربی و  ایوان غربی(کردی کلهری)گیلان پهلوی
akšūt     آذوقه = 
 

 gešūt {5و4}واکتوشه -= تووشگ= آذوقه 
 .ر دزیمبهێقهپه تووشگ

tušeg paÿqambar dezê. 
 (.163: 1391)محمدی،دزددپیغمبر هم می توشه  

 است.( تبدیل شدهeg( به دو واک )akبالا، دو واک پایانی) در واژه  

 غربی و  ایوان غربی(کردی کلهری)گیلان پهلوی
gâlدسته،گروه =    

 
lag ={2}واک  =دسته،گروه لگه 

 .مپاگه نازاران هاتن وهل گه لگه

gal gal nâzârân hâten wa pâgam. 
)قاسمی و ۀ من نشستندگروه گروه زیبارویان آمدن و در سای

 (.54: 1368خانی، 
( به āاست و آن هم تبدیل مصوت بلند)داده در شاهد فوق تنها یک تغییر واکی در میانۀ واژه روی

 است. a)مصوت کوتاه)

 غربی و  ایوان غربی(کردی کلهری)گیلان پهلوی
aknjab  بوته= 

dêrدراز= 
menšduبداندیش= 
dūzدزد= 

čêrê =   ایرج 
 nâgyندگی،حیات=ز     
theme   امید = 
natšhi   اجازه دادن = 

gnjeeb = {6و5و2بته خار}واک 
=deŕ}دراز}واک دو و سه 

 menšed {2=دشمن}واک 
zed{2=دزد}واک 

êrêj واک آخر{  = ایرج{ 
nâyž {1}واک=زندگی،حیات 
dheme واک آخر{= امید{ 
netšêh {5و2= اجازه دادن}واک 
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kš huخشک=  
kahunخنک= 

  =jivâkجا  
nakaft افتادن =      
tš mâni   اقامتگاه = 
kāâ=p تمییز    

tūxmak اصل = 
tišt  ت شت= 

vâtâmبادام =           

kš he{2= خشک}واک 

kehun {4=خنک}واک 
jivān جای خواب= 

nekaft {5}واک = افتادن 
tš mânêاقامتگاه مادها -=اسم کوهی  
kya=p 3و2واک  {تمیز}  

texmah  و آخر{ 2}واک نژاد= اصل و 
taÿšt تشت = 

vâyam {4و3=بادام}واک 
   

 تحول دوگانه  .4-3-1-2
مثلا   در یک  ؛باشدمنظور از تحولات دوگانه آن است که در یک لفظ دو نوع فرایند واجی روی داده 

 مثال:؛باشد، هم تبدیلیا هم افزایش صورت گرفته ،باشد و هم کاهش داده واژه هم تبدیل روی
 غربی و  ایوان غربی(کردی کلهری)گیلان (1380فره وشی،)لویپه

itančva گفتن =         
+ تبدیل 4و3} کاهش واک

 {6واک

vaten  =گفتن تنوه= 
 یم.: چهتنوه

waten: čaÿm. 
 آییم.گفتند: می

یل تبد -2( در میانۀ واژه ičحذف دو واک سه و چهار) -1 :استدر مثال فوق دو نوع تحول روی داده
 .(e( به)aواک ششم)

کلهری نسبت به شکل پهلوی آن، شاهد دو فرایند واجی)کاهش و تبدیل(  بنابراین ما در این واژه    
 .هستیم

 غربی و  ایوان غربی(کردی کلهری)گیلان پهلوی
âtšviگشاد = 

}کاهش واک آخر و تبدیل 
 {2واک

âšve= گشادوشا= 
 .وشامین زه نگ و دهر تهده ده

 

da dar tang-o da zamin wešâ. 
در ورودی آن تنگ است و اما در زمینی گسترده 

 (.70: 1396)شوهانی،است
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( i( و تبدیل واک دوم)tپایانی) در مثال مورد نظر، شاهد دو فرایند واجی)کاهش و تبدیل( حذف  واک
 ( هستیم.eبه)

 غربی و  ایوان غربی(کردی کلهری)گیلان پهلوی
râžênišn  آراستگی = 

 
ražin آرایش = 
 ژینهڕههار، خوێان وِ وهچۊ که

čü kawe wehâr xwyân ražina. 
 .اندمانند کبک بهاری خود را آراسته

 است:در مثال بالا دو تحول واکی روی داده
 (.i( به مصوت بلند)êتبدیل واک چهارم) -išn2)حذف سه واک پایانی)-1

 غربی و  ایوان غربی(کردی کلهری)گیلان پهلوی
âihtanتنها= 

 {4و تبدیل واک 5} کاهش واک
tanyâ =     تنها 

 ن.ێ بێتره له هاو ڕێ گهنیاته

tanyâÿ bêtera la hâw rê gan. 
 تنهایی بهتراست از همراه بد.

 :استدو تحول واکی روی دادهدر نمونۀ بالا 
 (.hحذف واک پنجم)-2(y( به صامت)iتبدیل مصوت) -1

 ربی و  ایوان غربی(غکردی کلهری)گیلان پهلوی
akrhič     نژاد = 

 {3+ حذف واک6و5و1}سه تبدیل:
 

tireh اصل و نژاد -= قبیله و طایفه 
 پیره. ڵخ تیره له

la tireh xeł-e pira. 
 از نژاد قبیلۀ پیره.

(، tهای)اند به واک( به ترتیب تبدیل شدهk( و واک ششم)a(، واک پنجم)čفوق، واک یک) در واژه  
(e( و )hهمچنین واک سوم در شکل پهلوی حذف گردیده .).است 

 غربی و  ایوان غربی(کردی کلهری)گیلان پهلوی
âfrin   احسنت = 

     
tahl تلخ= 

 

merafâ  آفرین -= احسنت 
 {5و تبدیل در واک 3}افزایش واک         

tâłو تبدیل واک دوم از مصوت کوتاه  3=تلخ}حذف واک
 ند{به مصوت بل
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duzih دزدی= 
 

= dezi }دزدی}تبدیل واک دوم و حذف واک آخر 

 

 گیرینتیجه .3
کنار و  و تا دو قرن بعد از اسلام،  در گوشه پهلوی، زبان رسمی حکومت ساسانیان در ایران بوده زبان   

های است. زبان کردی)گویش کلهری( نیز از گویشای و کتابتی داشتهمناطقی از کشور کاربرد محاوره
های متعدد مشترک در کردی رود. وجود واژهنوبی زبان کردی در فلات ایران به شمار میج شاخه  

کلهری و زبان پهلوی علاوه بر دیرنگی، حاکی از ارتباط تنگاتنگ این دو زبان است. این دست 
های مشترک در دو زبان، از لحاظ آوایی و معنایی اشتراک داشته، تا به امروز به حیات زبانی و واژه

آید های موجود و مستعمل در گویش کردی کلهری چنان بر میواژه ۀز مطالعاند. ادبی خود ادامه دادها
ای نیز تحت های مشترک با زبان پهلوی در گذر زمان بدون تغییر باقی مانده و پارهای از واژهکه پاره

 اند. های زبانی، دچار تحولات واکی شدهتأثیر دگرگونی
عینا  از  یو معن ها از لحاظ شکل)لفظ(حاکی از آن است که بخشی از این واژه نتایج این تحقیق  

اند، بخشی دیگر نیز در شکل غربی و ایوانی( انتقال یافتهزبان پهلوی به گویش کردی کلهری)گیلان
ها که در آن هستند هاییهاست. گروه سوم واژشده ها دستخوش تغییرعینا  انتقال یافته ولی معنای آن

  است.تحولات واکی)فرایند کاهش، فرایند افزایش، فرایند تبدیل و فرایند واکی دوگانه( روی داده
توان طور کلی میه ب ،ال اصلی این پژوهشؤدست آمده و در پی پاسخ به سه های ببر اساس یافته  

به شکل  های گویش کلهری زبان کردی ریشه در زبان پهلوی دارند و نسبتبسیاری از واژهکه  گفت
پس  ،اندفقط در طول تاریخ دچار تحولات واکی شده و اندنپذیرفتهشان هیچ گونه تغییر و تحولی پهلوی

که مطالعه و پژوهش در ساختار دیگر این .گیردیید قرار میأبدین ترتیب فرض اصلی تحقیق هم مورد ت
های آماج تهاجم واژه ،ریخطول تا های زبان فارسی که دراست ما را به سرچشمه زبان کلهری قادر

 تر نماید.نزدیک است؛بیگانه بوده
 

 منابع
 هاکتاب 

 معین. :، تهرانآن زبان پهلوی، ادبیات و دستور(، 1380آموزگار، ژاله و تفضلی، احمد،) -

متـرجم  هرای ایرانری نرو(،های ایرانری، )جلرد دوم: زبانراهنمای زبان(، 1390اشمیت، رودیگر) -
 ققنوس. :یدی، تهرانحسن رضایی باغ ب
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، ترجمـ  هرای هنرد و اروپراییشناسری تطبیقری زباندرآمدی برر زبان(، 1389بیکس، رابرت) -
 انتشارات دانشگاه.: اسفندیار طاهری، تهران

، غرربدرمسریر گنگیر:جغرافیرای طبیعری ایروان(1382پرهیزگاری، سعید ومجید پرهیزگـاری) -
 تهران: عابد.

 پرسمان.، تهران: باشور فرهنگ(1385جلیلیان، عباس) -

گاه. ،چاپ چهاردم،(آواشناسی1392شناس،علی محمد)حق -  تهران: آ

ترجمـه اسـکندر امـان اللهـی،  ،گذر از ذهاب بره خوزسرتان (،1362راولینسون، هنری کرزیک، ) -
 تهران.

 سخن.: ، تهرانپهلوی، زبان و ادبیات(، 1387رضائی باغ بیدی، حسن،) -

 ، ایلام: انتشارات  زانا.های ایلامیچیستان،(1396شوهانی، علیرضا) -

یخی گیلان(، 1390علیزاده، علی اکبر) - یخ و جغرافیای تار  .باغ نی :کرمانشاه غرب،تار

 ، چاپ سوم، تهران: انتشارات دانشگاه تهران.فرهنگ پارسی به پهلوی، (1371فره وشی، بهرام) -

،ارومیــه: منصررورایوانیشرراکه وخاندیرروان کامررل ، (1368قاســمی،محمدعلی و علیرضــاخانی) -
 انتشارات صلاح الدین ایوبی.

 تهران:انتشارات سمت. شناسی رویکردهای قاعده بنیاد،واج(، 1385کرد زعفرانلو کامبوزیا) -

، کرمانشاه: انتشارات یک هزار ضرب المثل کردی کلهری (،1385کریمی، نورالله و اکبر رضایی) -
 کرمانشاه.

 انتشارات کرمانشاه. :، کرمانشاهایل کلهر در دوره مشروطیت(، 1381گودرزی، علیرضا،) -

 دستان. :تهران ،مهکلهرنا(1391محمدی، ناهید) -

 نسل دانش. :تهران های عشایری کرد ایران،ها و طایفهایل(، 1368میرنیا، علی،) -

یخ زبان فارسی، (الف 1374)،ناتل خانلری، پرویز -  .، چاپ پنجم، تهران: سیمرغتار

، چاپ سوم، تهـران: بنیـاد فرهنـگ شناسی و زبان فارسیزبان(، ب 1374) ،ناتل خانلری، پرویز -
 ایران.

تصحیح محمد قزوینی و قاسـم غنـی، چـاپ  دیوان غزلیات،(، 1377حافظ، شمس الدین محمد) -
 یاسین. :چهارم، تهران
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 هاپایان نامه
 ، پایـان نامـه  «منصور و ترجمرۀ آنو خاندیوان شاکه  سویه  گزارش همه(.»1386)،دلشاد، بهناز -

 دانشگاه آزاد اسلامی واحد کرمانشاه. کارشناسی ارشد،

تصریف و اشتقاق واژه در گویش کردی کلهری بر اسان صرف »(، 1379مرادی، علی محمد،) -
 دانشگاه آزاد اسلامی واحد ایلام. ، کارشناسی ارشد پایان نامه   ،«زایشی

 مجلات 

ی ،«در زبـان فارسـی =و vبررسی تحولات تاریخی صوت  »(، 1369باقری، مهری) - ۀ زبران و نشرر
 .76-42، صص 134شماره  ،33تبریز،  دوره  دانشکده ادبیات و علوم انسانی ادب فارسی،

تحلیل و توصیف فرایند حـذف در زبـان کـردی گـویش »، (1392بدخشان، ابراهیم و زمانی، محمد) -
 .30-19، صص 8 ش  ،شناسیهای زبانپژوهش  ،«کلهری

تحلیل و توصـیف فراینـد کشـش جبرانـی در گـویش »، (1392)، بدخشان، ابراهیم و زمانی، محمد -
 .152-135، صص17 ش ، شناسیزبان زبان و، «کردی کلهری بر پایه نظریه بهینگی

  ،«پیشنهاد الفبا و خطی برای خواندن و نوشـتن گـویش کـردی کلهـر»، (1369تقی پور، علی اکبر) -
 .1193-1188، صص 69ش  ا، چیست

جستاری در قواعد صرفی و نحوی گویش کردی جنوبی)با »، (1397خزلی، مسلم و آزادی، سکینه) -
هرای محلری ایرران ادبیرات و زبان فصرلنامۀ « بررسی موردی سه زیرگویش خزلی، لکی، کلهـری(

 .62-39، صص 2سال هشتم، ش ، زمین

فرایندهای واجی همخوانی در گویش کـردی »، (1393، عالیه و ثباتی، الهام،)کامبوزیازعفران لوکرد  -
 .222-191، صص 17ش ،جستارهای زبانی« کلهری

 ،«فرایندهای واجی در گویش کردی سنقر کلیـایی»، (1397)، ، محمد تقیخنجری، سلمان و راشد -
 .41-21صص ،21 شسال ششم،  ،های غرب ایرانها و گویشمطالعات زبان ه  فصلنام

تحلیل و توصیف فرایند نـرم شـدگی در زبـان کـردی » ،(1395) ،بدخشان، ابراهیمو   زمانی، محمد -
 .102-89، صص 19 ش ، پژوهیزبان، «گویش کلهری

ها بررسـی سازی واکه بـه عنـوان راهکـاری بـرای رفـع التقـای واکـهغلت»، (1391فتاحی، مهدی) -
 .281ش، ت دانشگاه علامه طباطباییمجموعه مقالا« هایی در کردی کلهرینمونه



   69فرهاد پروانه و همکاران----------(69-47های زبان کردی...)صبررسی  تحوّلات واکی واژه
 

 

بررسـی سـاخت »(، 1389)، فـردوس زاده،وآقاگـل فیروزهاسلامی،  و ، عالیهکامبوزیاکرد زعفرانلو  -
، ادبیرات تطبیقری های زبان وپژوهش فصلنامه  ، «توالی رسایی در زبان فارسی باستاناصل هجا و 

 .76-51صص، 4 ش

های مربوط به اسامی خاص مـردان و اصطلاحات و واژه»، (1387ملکی، ناصر و خانی، علیرضا، ) -
 .161-149، صص 7ش  ،شناسیگویش، «زنان در گویش کلهری گونه ایوانی

هـا واصـطلاحات مربـوط بـه انـار در گـویش واژه»، (1383ملکی، ناصـر و یـارمرادی، داریـوش،) -
 .95-90، صص2ش  ،شناسیگویش ،«کلهری

، سـوم ش ،شناسریگویش ،«های دامداری در گویش کلهریاژهبررسی و»(، 1383)ملکی، ناصر، -
 .63 -57صص 

رخسرار   ،«(گـویش کلهـری)بررسی رفتار نمود ناقص در زبـان کـردی » ،(1397ناصری، فاطمه،) -
 .165-146، صص 7و 6ش  ،زبان


